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South Korea National Anthem

English translation

Until the day when the East Sea's waters and Mt. Baekdu are dry and worn away,
God protect and preserve us. Long live our nation!

The pinetree atop foremountain stands firmly unchanged under wind and frost as if wrapped in
armour,

as 1s our resilient spirit.

Autumn sky is void and vast, high and cloudless,
the bright moon is our heart, undivided and true.

With this spirit and this mind, give all loyalty,
in suffering or in joy, love the country.

Three thousand Li of splendid rivers and mountains, filled with Roses of Sharon;
Great Korean People, stay true to the Great Korean way.

Revised Romanization

Donghae mulgwa Baekdusani mareugo daltorok
Haneunimi bouhasa urinara manse

Namsan wie jeo sonamu cheolgabeul dureun deut
Baram seori bulbyeonhameun uri gisangilse

Ga-eul haneul gonghwalhande nopgo gureum eopsi
Balgeun dareun uri gaseum ilpyeondansimilse

I gisanggwa 1 mameuro chungseong-eul dahayeo
Goerouna jeulgeouna nara saranghase

Mugunghwa samcheolli hwaryeogangsan
Daehansaram daehaneuro giri bojeonhase
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